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ПОЗДРАВЛЕНИЕ

Уважаемые жители 
Белгородской области!

Примите самые искренние 
поздравления с Днём 
народного единства!

Государственный праздник обраща-
ет нас к героическим страницам истории 
Отечества и напоминает, что националь-
ное согласие, взаимная поддержка, ве-
ра, преданность Отчизне и сегодня яв-
ляются главными скрепами нашей Роди-
ны. Это прочная основа успешного раз-
вития нашей страны на века.

Сегодня мы вместе переживаем гло-
бальные исторические события, проти-
востоим беспрецедентным вызовам и 
нас не сломить. Россия стойко отража-
ет все угрозы суверенитету государст-
ва и возвращает исконно русские зем-
ли, прирастает новыми регионами: До-
нецкой и Луганской Народными Респу-
бликами, Запорожской и Херсонской 
областями. Уже 89 субъектов входят в 
состав Российской Федерации, на тер-
ритории нашей страны проживает бо-
лее 146 млн человек — представите-
лей более 200 национальностей! Благо-
даря сплочённости и самоотверженно-
сти россиян продолжается социально-
экономическое развитие государства и 
реализация всех национальных задач.

Жители нашей области стоят на за-
щите рубежей нашей великой Родины 
со времён Белгородской засечной чер-
ты и до наших дней. Высокий патрио-
тизм, сила духа и мужество, трудолю-
бие и ответственность за судьбу родно-
го края всегда были характерными чер-
тами нашего народа. Эти качества ста-
новились непреодолимым препятстви-
ем для тех, кто посягал на Белгород-
чину, на целостность страны, помога-
ли нам преодолеть все тяжёлые испы-
тания и победить. Убеждён, так будет и 
впредь. Народное единство сегодня  — 
это непременное условие для дальней-
шего уверенного развития страны.

Сердечно благодарю каждого жите-
ля нашего региона за большой личный 
вклад в процветание нашего великого 
государства, его новые победы и дости-
жения. От всей души желаю всем белго-
родцам мира и благополучия, крепкого 
здоровья и неиссякаемой энергии, но-
вых свершений во имя нашей Родины!

В. ГЛАДКОВ,
губернатор Белгородской области

Смешанные браки во все времена 
привлекали к себе внимание, а осо-
бенно когда такой союз заключал-
ся в селе. Одни считают, что армяне 
должны жениться только на своих, 
а другие рушат стереотипы и строят 
свою жизнь так, как считают нуж-
ным.

Людмила и Татьяна Аванесян — све-
кровь и невестка. В одном доме они жи-
вут с того дня, как юная Таня вышла за-
муж за Гарика. Его, как и свёкра, уже 
несколько лет нет рядом. Однако жен-
щины продолжают жить душа в душу 
вместе.

В канун Дня народного единства кор-
респонденты районной газеты приехали в 
село Хомутцы, чтобы узнать, как живёт-
ся под одной крышей людям разных на-
циональностей.

Газета помогла

Свекровь, Людмила Гавриловна Аване-
сян, родом из столицы Азербайджана  — 
Баку. Переехали в Россию всей семьёй — 
она, муж и двое детей — в 1989 году, 
после конфликта между Азербайджаном 
и Арменией, который начался в февра-
ле 1988 года:

— Прочитали объявление в газете 
«Сельская жизнь», что в белгородское 
село нужен работник в котельную, в га-
зовую службу. У мужа было такое образо-
вание, ну и мы решили ехать сюда.

В Хомутцах семье дали домик, дети 
пошли в местную школу. Людмила Гав-

риловна устроилась в библиотеку, а сын 
Гарик пошёл в 6-й класс, где училась Та-
ня Беседина.

— Мало того, что они одноклассни-
ки, так ещё и родились в один год и в 
один месяц — всего две недели разни-
ца, — улыбается свекровь. — И, подра-
стая, всегда были рядом.

В Хомутцах живут люди творческие, и Та-
ня, и Гарик ходили в сельский клуб, где пели 
и танцевали в одном ансамбле «Ровесник».

— И в группе играли, и на концертах 
выступали постоянно, даже на свадьбах 
вместе подрабатывали, везде вдвоём, — 
рассказывает Людмила Гавриловна.

И так незаметно Гарик и Татьяна по-
любили друг друга и решили создать се-
мью. Татьяна рассказывает, что будущий 
муж долго добивался её, был очень вни-
мательным, красиво ухаживал.

— Хоть и семья давно в нашем селе 
живёт, и мы с детства всё время рядом, 
но были, конечно, «правильные советы» 
от некоторых знакомых, мол, лучше бы 
за алкаша вышла замуж, зато за русско-
го, — делится Татьяна. — Говорили, что 
ты там будешь как служанка, будешь но-
ги мыть, работать как Золушка.

Сыграли свадьбу, когда ребятам бы-
ло всего по 19 лет. Молодые переехали 
в дом Гарика, через год появился перве-
нец — старший сын Юрочка, а через семь 
лет — дочь Кристина.

Словно дочь

Людмила и Татьяна не только живут 
в одном доме, они и на работу вместе 

ходят в Хомутчанскую модельную сель-
скую библиотеку, где Людмила уже 55 
лет трудится библиотекарем, а Татья-
на 10 лет работает заведующей. Это её 
свекровь к себе переманила, говорит 
невестка.

— Мой отец всегда говорил, что та-
кую невестку, как наша, даже в армян-
ской семье не найти. И вообще, мы её ни-
когда за невестку не считали — она как 
дочка. Я сразу сказала, что принимаю её 
только дочкой и никак иначе, потому что 
свою я потеряла, — грустно добавляет 
свекровь Татьяны.

Когда старшей дочери Людмилы Гаври-
ловны было 15 лет, она погибла трагиче-
ской смертью: вечером возле клуба де-
вочку сбил насмерть мотоцикл.

— Для меня Таня как дочь, что рань-
ше, что сейчас, — говорит Людмила Гав-
риловна. — Я всегда говорю: у меня нет 
ни невестки, ни внуков — у меня здесь 
все дети. Деверь женился на армянке, и 
они разошлись. Другой деверь на рус-
ской женился — и они тоже разошлись. 
Национальность вообще ни о чём не го-
ворит.

Людмила Гавриловна прекрасно гово-
рит на русском языке. Рассказывает, что 
когда жила в Азербайджане, то учила рус-
ский и азербайджанский язык. Армянский 
знает хуже, так как на армянском гово-
рила только когда в деревню к бабушке 
ездили, в Нагорный Карабах. Её мама рус-
скую школу закончила, а папа — армян-
скую, 4 класса, но тоже дома всегда го-
ворили на русском.
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